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q€" Af3qra yarfe I

ikOankaar satigur prasaadh ||
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

&I HasT q g3t

dhanaasaree mahalaa pehilaa aaratee
Dhanaasaree, First Mehla, Aartee:

q€” Af3qra yarfe I

ikOankaar satigur prasaadh ||
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

J916 1 75 gfe g€ dua g8 3'faar H3s Asa W3t |1

gagan mai thaal rav cha(n)dh dheepak bane taarikaa ma(n)ddal janak motee ||

In the bowl of the sky, the sun and moon are the lamps; the stars in the
constellations are the pearls.

QY HBMEB YT 923 dd HAIS gadTe 83 A3t nall

dhoop malaanalo pavan chavaro kare sagal banarai foola(n)t jotee |[1||
The fragrance of sandalwood is the incense, the wind is the fan, and all the
vegetation are flowers in offering to You, O Luminous Lord. ||1]|

3t nrast dfe g Y3 39t nrast i

kaisee aaratee hoi bhav kha(n)ddanaa teree aaratee ||

What a beautiful lamp-lit worship service this is! O Destroyer of fear, this is
Your Aartee, Your worship service.

WSI3T HEE 3 391 1411 TTQ 1l

anahataa sabadh vaaja(n)t bheree |[1|| rahaau ||

The sound current of the Shabad is the sounding of the temple drums.
||1][Pause]|
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HOH 32 &6 &6 & J 3fa a8 Aan yaf3 sa 8a 34t i

sahas tav nain nan nain hai toh kau sahas moorat nanaa ek tohee ||

Thousands are Your eyes, and yet You have no eyes. Thousands are Your
forms, and yet You have not even one form.

HIH YT fas &6 84 T 91 fas Hon 3< afg fee g3 Adt 11
21

sahas padh bimal nan ek padh ga(n)dh bin sahas tav ga(n)dh iv chalat mohee
l12]l

Thousands are Your lotus feet, and yet You have no feet. Without a nose,
thousands are Your noses. I am enchanted with Your play! ||2||

As Hfa Afs Af3 3 AfE

sabh meh jot jot hai soi ||
The Divine Light is within everyone; You are that Light.

f3n & gsfe A8 Hfg gss e 11

tis kai chaanan sabh meh chaanan hoi ||
Yours is that Light which shines within everyone.

J19 At /3 ygare dfe i

gur saakhee jot paragaT hoi ||
By the Guru's Teachings, this Divine Light is revealed.

A 39 32 g »rast ofe 13

jo tis bhaavai su aaratee hoi ||3||
That which pleases the Lord is the true worship service. ||3||

Ifg 99 aHs Hade B33 He misfes Hfa mrdt i 1)

har charan kamal makara(n)dh lobhit mano anadhino moh aahee piaasaa ||
My soul is enticed by the honey-sweet lotus feet of the Lord; night and day, I
thirst for them.
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faur 1 Bfg sraa Arfdar a@ dfe a7 3 33 & @wr usnanoi
gl

kirapaa jal dheh naanak saari(n)g kau hoi jaa te terai naam vaasaa |[4|[1||7||9]]
Bless Nanak, the thirsty song-bird, with the water of Your Mercy, that he may
come to dwell in Your Name. ||4]|1]|7]|9]|

S™ 33 MTISt HAS HI3 I

naam tero aaratee majan muraare ||

afd & & fag & AT YA 1141 I8 1l

har ke naam bin jhooThe sagal paasaare ||1|| rahaau ||
Without the Name of the Lord, all ostentatious displays are useless. ||1||Pause||

& 33 MHS &Y 33 €9 5 397 aAHd B feead |1

naam tero aasano naam tero urasaa naam teraa kesaro le chhiTakaare ||

Your Name is my prayer mat, and Your Name is the stone to grind the
sandalwood. Your Name is the saffron which I take and sprinkle in offering to
You.

S 39" Migs' 5 33 Jes Wit A a4 8 33fg a8 I3 nal

naam teraa a(n)bhulaa naam tero cha(n)dhano ghas jape naam le tujheh kau
chaare |[1|

Your Name is the water, and Your Name is the sandalwood. The chanting of
Your Name is the grinding of the sandalwood. I take it and offer all this to You.

(]
&Y 39" e 54 39 93t 5 33 38 B Hag A9 I

naam teraa dheevaa naam tero baatee naam tero tel le maeh pasaare ||
Your Name is the lamp, and Your Name is the wick. Your Name is the oil I
pour into it.
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& 33 dt /3 Barel sfe€ 8ffmid s Has< 1IR1I

naam tere kee jot lagaiee bhio ujiaaro bhavan sagalaare ||2]|

Your Name is the light applied to this lamp, which enlightens and illuminates
the entire world. ||2||

™ 33 39T &™H 2% HS' 31 MSId AATS 3573 I

naam tero taagaa naam fool maalaa bhaar aThaareh sagal jooThaare ||
Your Name is the thread, and Your Name is the garland of flowers. The
eighteen loads of vegetation are all too impure to offer to You.

33 i 35fg fam nigu@ &y 397 34t 9=a 883 131

tero keeaa tujheh kiaa arapau naam teraa tuhee chavar ddolaare ||3||

Why should I offer to You, that which You Yourself created? Your Name is the
fan, which I wave over You. ||3||

TH W&T WiSHS 97d Ul fed ea3fe 3 Aars HA I

dhas aThaa aThasaThe chaare khaanee ihai varatan hai sagal sa(n)saare ||
The whole world is engrossed in the eighteen Puraanas, the sixty-eight
sacred shrines of pilgrimage, and the four sources of creation.

dd gfee™ & 33 mira3t Af3 &4 I afg a1 3979 18131

kahai ravidhaas naam tero aaratee sat naam hai har bhog tuhaare ||4/|3||
Says Ravi Daas, Your Name is my Aartee, my lamp-lit worship-service. The
True Name, Sat Naam, is the food which I offer to You. [|4|[3]|

Az

sree sain ||
Sri Sain:

gy i fyz Arfi »rast i

dhoop dheep ghirat saaj aaratee ||
With incense, lamps and ghee, I offer this lamp-lit worship service.
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T3S 78 aHsT yst nail

vaarane jaau kamalaa patee |[1||
I am a sacrifice to the Lord of Lakshmi. |1|

Hare afg Marsr 11 f&3 arg aar g afe & nai gam€ 1
ma(n)galaa har ma(n)galaa || nit ma(n)gal raajaa raam rai ko ||1|| rahaau ||

Hail to You, Lord, hail to You! Again and again, hail to You, Lord King, Ruler of
all! ||1)|Pause]|

€34 Eia fsaws a3t 11

uootam dheearaa niramal baatee ||
Sublime is the lamp, and pure is the wick.

34t fadres sz st 111

tuha(n)ee nira(n)jan kamalaa paatee ||2||
You are immaculate and pure, O Brilliant Lord of Wealth! ||2||

I FIT3 IHSE 76 I

raamaa bhagat raamaana(n)dh jaanai ||
Raamaanand knows the devotional worship of the Lord.

Yds YIHSE g9 11311

pooran paramaana(n)dh bakhaanai ||3||

He says that the Lord is all-pervading, the embodiment of supreme joy. ||3||
HEa Haf3 3 3rfg aifde 1l

madhan moorat bhai taar gobi(n)dhe ||
The Lord of the world, of wondrous form, has carried me across the terrifying
world-ocean.
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A% 32 37 YIS lIsIRI

sain bhanai bhaj paramaana(n)dhe ||4/|2]|
Says Sain, remember the Lord, the embodiment of supreme joy! ||4||2||

ysw3t 1l

prabhaatee ||
Prabhaatee:

He Higmr 391 @ Sad maufs »ife miret 1|

su(n)n sa(n)dhiaa teree dhev dhevaakar adhapat aadh samaiee ||
Hear my prayer, Lord; You are the Divine Light of the Divine, the Primal, All-
pervading Master.

firg mrfa »i3 &dt Wwfenr ifar 3d AgsTEL Nl

sidh samaadh a(n)t nahee paiaa laag rahe saranaiee ||1|
The Siddhas in Samaadhi have not found Your limits. They hold tight to the
Protection of Your Sanctuary. ||1||

B »a3t 3 Y3y fadne Af3ara yag st 1l

leh aaratee ho purakh nira(n)jan satigur poojahu bhaiee ||
Worship and adoration of the Pure, Primal Lord comes by worshipping the
True Guru, O Siblings of Destiny.

2" g fsad Herad misy & Sftme Avet 1an gamg i

Thaaddaa brahamaa nigam beechaarai alakh na lakhiaa jaiee ||1|| rahaau ||
Standing at His Door, Brahma studies the Vedas, but he cannot see the
Unseen Lord. |[1||Pause]|

33 33 & i g3t dhug 2a 8Arar Il

tat tel naam keeaa baatee dheepak dheh ujayeaaraa ||

With the oil of knowledge about the essence of reality, and the wick of the
Naam, the Name of the Lord, this lamp illluminates my body.
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Af3 B AarEtn Aarfenr g3 gssarar 11

jot lai jagadhees jagaiaa boojhai boojhanahaaraa ||2]|

I have applied the Light of the Lord of the Universe, and lit this lamp. God the
Knower knows. ||2]|

U9 AEE niage g Hal Arfdarumat 1l
pa(n)che sabadh anaahadh baaje sa(n)ge saari(n)gapaanee ||

The Unstruck Melody of the Panch Shabad, the Five Primal Sounds, vibrates
and resounds. I dwell with the Lord of the World.

J=1a T 391 mirg3t et fsdara faaaat 1snyi

kabeer dhaas teree aaratee keenee nira(n)kaar nirabaanee ||3||5||

Kabeer, Your slave, performs this Aartee, this lamp-lit worship service for
You, O Formless Lord of Nirvaanaa. ||3]|5]|

gt i
dha(n)naa ||
Dhannaa:

U 3T v g3 ||

gopaal teraa aarataa ||
O Lord of the world, this is Your lamp-lit worship service.

H A% 3Mdl 39113 a33 f3& & aF HEa3" 1111 ITE€ I

jo jan tumaree bhagat kara(n)te tin ke kaaj savaarataa ||1|| rahaau ||
You are the Arranger of the affairs of those humble beings who perform Your
devotional worship service. |[1||Pause||

=5 Hiar a1 wit€ 11

dhaal seedhaa maagau gheeau ||
Lentils, flour and ghee - these things, I beg of You.
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IHTT yHt ad fs3 A 11

hamaraa khusee karai nit jeeau ||
My mind shall ever be pleased.

ygn 2 St 1| Miatd Hat8 A3 H & naun

pan(h)eeaa chhaadhan neekaa || anaaj magau sat see kaa ||1]|
Shoes, fine clothes, and grain of seven kinds - I beg of You. ||1||

J18 3H HaT@ Br=dt Il

guoo bhais magau laaveree ||
A milk cow, and a water buffalo, I beg of You,

fea 3Hfes 39t Faiat 1

eik taajan turee cha(n)geree ||
and a fine Turkestani horse.

wg ot aftafes Gatt 1

ghar kee geehan cha(n)gee ||
A good wife to care for my home

8 &' 82 Matt 1:jus1

jan dha(n)naa levai ma(n)gee ||2||4||
- Your humble servant Dhanna begs for these things, Lord. [|2|[4]|

AARTI - 9/15



ol

savaiyaa ||
SWAYYA,

TIYRS TR IHT HS e ASUNFH YR Il

yaa te prasa(n)n bhe hai mahaa mun dhevan ke tap mai sukh paavai ||

The great sages became pleased and received comfort in meditating on the
gods.,

Har g4 fea e ad 3T 37y a3 fufs firrsfa 52 11

jagay karai ik bedh rarai bhav taap harai mil dhiaaneh laavai ||

The sacrifices are being performed, the Vedas are being recited and for the
removal of suffering, contemplation is being done together.,

389 378 fifdar 8dar ggg B2 5a AH fuse 1l

jhaalar taal miradha(n)g upa(n)g rabaab le'ee sur saaj milaavai ||

The tunes of various musical instruments like cymbals big and small, trumpet,
kettledrum and Rabab are being made harmonies.,

fdsa aigg ars a3 a1fes 7s nusag faas feur= 1y

ki(n)nar ga(n)dhrab gaan karai gan jachh apachhar nirat dhikhaavai ||54]|
Somewhere the Kinnars and Gandharvas are singing and somewhere the
Ganas, Yakshas and Apsaras are dancing.54.,

HYe ot 9 uiefes ot afgd gue ot gaur gaure 1|

sa(n)khan kee dhun gha(n)Tan kee kar foolan kee barakhaa barakhaavai ||
With the sound of conches and gongs, they are causing the rain of flowers.,

g3t afe ad 7a Hefg ty ydeg a afg A= |

aaratee koT karai sur su(n)dhar pekh pura(n)dhar ke bal jaavai ||

Millions of gods fully decorated, are performing aarti (circumambulation) and
seeing Indra, they show intense devotion.,
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T3 €86 € d YTEs I3 H daH MeE3 B I

dhaanat dhachhan dhai kai pradhachhan bhaal mai ku(n)kam achhat laavai ||

Giving gifts and performing circumambulation around Indra, they are
applying the frontal -mark of saffron and rice on their foreheads.,

I3 I50s Beydl fis 2 a afs vars are nuyi

hot kulaahal dhevapuree mil dhevan ke kul ma(n)gal gaavai ||55||
In all the city of gods, there is much excitement and the families of gods are
singing songs of feliciations.55.,

HRTT ||

savaiyaa ||
SWAYYA

J afe 3 Afilt 3 agaisfa Hat i fasst afs iR

he rav he sas he karunaanidh meree abai binatee sun leejai ||

O Surya! O Chandra! O merciful Lord! listen to a request of mine, I am not
asking for anything else from you

W83 & I3 I8 3 3 dg T g3 It fas A At <A 11

aaur na maagat hau tum te kachh chaahat hau chit mai soiee keejai ||
Whatever I wish in my mind, by that with Thy Grace

HA3S R ¥f3 dt 9 Siza afs va afg mra udia

sasatran so at hee ran bheetar joojh maro keh saach pateejai ||

If I fall a martyr while fighting with my enemies then I shall think that I have
realised Truth

H3 Hog'fe Aer Aar Wife faur ag A f&d &g &R 1atooll

sa(n)t sahai sadhaa jag mai kirapaa kar sayaam ihai var dheejai |[1900||

O Sustainer of the Universe! I may always help the saints in this world and
destroy the tyrants, bestow this boon on me.1900.
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ol

savaiyaa ||
SWAYYA

yrfe 91d 79 3 34T 39 3 A8 »iY 33 &t s i

pai gahe jab te tumare tab te kouoo aa(n)kh tare nahee aanayo ||
O God! the day when I caught hold of your feet, I do not bring anyone else
under my sight

I T YT'® g6 MeSd dd H3 B & 'S I

raam raheem puraan kuraan anek kahai(n) mat ek na maanayo ||

None other is liked by me now the Puranas and the Quran try to know Thee
by the names of Ram and Rahim and talk about you through several stories,

fiffs g de n3 ag 3T ad aH da & A& Il

si(n)mirat saasatr bedh sabhai bahu bhedh kahai ham ek na jaanayo ||

The Simritis, Shastras and Vedas describe several mysteries of yours, but I do
not agree with any of them.

H mifrus fqur 3vdt afg 1 & ot 73 3fg sursa ncésn

sree asipaan kirapaa tumaree kar mai na kahayo sabh toh bakhaanayo ||863)||
O sword-wielder God! This all has been described by Thy Grace, what power
can [ have to write all this?.863.

gad i

dhoharaa ||
DOHRA

HITS €' a8 &3 & 91gw 3973 M3 |

sagal dhuaar kau chhaadd kai gahayo tuhaaro dhuaar ||

O Lord! I have forsaken all other doors and have caught hold of only Thy door.
O Lord! Thou has caught hold of my arm
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gfg 913 dt I »ifi difde @ 399 1cési

baeh gahe kee laaj as gobi(n)dh dhaas tuhaar ||864||
I, Govind, am Thy serf, kindly take (care of me and) protect my honour.864.

ol

dhoharaa ||
DOHRA,

R I3 Y3 3 Bes "gfeG Yy i

aaise cha(n)dd prataap te dhevan baddio prataap ||
In this way, through the Glory of Chandi, the splendour of gods increased.,

s B A 7t 3 I3 s "3 7Y YL

teen lok jai jai karai rarai naam sat jaap ||56||

All the there worlds are rejoicing and the sound of the recitation of True
Name is being heard.56.,

d3dgeadt g3 g a3 i
cha'tr cha'kr varatee cha'tr cha'kr bhugate ||

Salutation to Thee O Pervader and Enjoyer in all the four directions Lord!

HuS< §3 AJg<' AIg 7413 I

suya(n)bhav subha(n) sarabadhaa sarab jugate ||
Salutation to Thee O Self-Existent, Most Beautiful and United with all Lord!

g Yyt femms Agd 1l
dhukaala(n) pranaasee dhiaala(n) saroope ||
Salutation to Thee O Destroyer of hard times and Embodiment of Mercy Lord!
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He" »idl Hal m3dl fag3 nacei

sadhaa a(n)g sa(n)ge abha(n)ga(n) bibhoote |[199]|

Salutation to thee O Ever present with all, Indestructible and Glorious Lord!
199.
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